
4 - t i - í X a ^

ÍU"9 M 3.

Budapestre vonatkozó újságcikkek
~ ^ T 2 ,

Osztályozás

T á r g y

K á r t y á s o k  k ö z ö t t  a  V á r k e r t  K i o s z k t ó l  

m .  a  D r á v a  u t c á i g

A  V árosm a jorban  és a  D u n akorzób an  m ár n incs h azá rd já ték

E g y  é v v e l  e z e l ő t t  k ö r ú t r a  i n ­
d u l t u n k  B u d a p e s t e n .  A r r a  v o l ­

t u n k  k í v á n c s i a k :  i g a z - e  a  m o n ­
d á s ,  h o g y  h í r e s  k á r t y á s - v á r o s  
B u d a p e s t ?  A k k o r  igaz volt. 
U t c á k o n ,  t e r e k e n ,  p a r k b a n ,  k á ­

v é h á z b a n  k o r a  d é l u t á n t ó l  s ö ­
t é t e d é s i g  k e v e r t é k  a  k á r t y á t  
és e g y - e g y  p a r t i  v é g é n  f e r b l i n ,  

h u s z o n e g y e n  —  n e m  e g y  h e ­
l y e n  l á t t u k  —  ötven-száz forint 
is gazdát cserélt.

E g y  é v  u t á n  m o s t  i s m é t  k ö r ­
b e j á r t u k  P e s t e t .

U ltisók  a Játszótéren

N é g y  ó r a  k ö r ü l  l e h e t  a z  i d ő ,  
a m i k o r  m e g á l l u n k  a  B a j c s y -  
Z s i l i n s z k y  ú t  é s  a  B a n k  u t c a  
s a r k á n .  A  j á t s z ó t é r e n  g y e r e k e k  
k e r g e t i k  a  l a b d á t ,  a  p a d o k o n  
ö s s z e h a j t ó  p á r o k ,  h o r g o l ó  n é ­

n i k é k ,  f i a t a l  m a m á k .  A z  e g y i k  
p á d o n  k á r t y á z n a k .  S p o r t i n g e s  
f i a t a l e m b e r  é s  k é t  i d ő s e b b  f é r ­

f i .  E l ő t t ü k  m a r o k n y i  a p r ó p é n z  
—  ultiznak.  A  k e s k e n y  p á d o n  
n e m  f é r n e k  e l  h á r m a n ,  a  
s p o r t i n g e s  a  t á m l a  m ö g ö t t  á l l .
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N y i l v á n  n e m  i s  b á n j a ,  í g y  j o b ­
b a n  l á t j a  p a r t n e r e  l a p j á t . . .

K ö z b e n  g y ű l n e k  a  k i b i c e k .  
A z t á n  a z  e g y i k  z s e b é b e  n y ú l .

—  Nálam is van kártya. K i 
jön?

Most már két pádon  c s ö r ö g  
a pénz.

T o v á b b  m e g y ü n k .  V á r k e r t  
K i o s z k .  A  t e r a s z o n  p o h á r  

s ö r ,  v a g y  d u p l a  m e l l e t t  n é h á n y  
v e n d é g  s ü t t e t i  m a g á t  a  n a p p a l .  

I t t  i s  j á t s z a n a k .  P i k é t ,  a l s ó s t ,  
A z  a s z t a l o n  k r é t a ,  f e l í r ó  t á b l a ,  
d e  e z  ú g y  l á t s z i k  c s a k  díszlet, 
mert a tábla alól kilóg a pa­
pírpénz. A  s a r o k a s z t a l n á l  k é t  

f é r f i  r ö m i z i k .  >
—  K é s z  —  m o n d j a  a z  e g y i k  

é s  l e t e r í t .
A  v e s z t e s  z s e b é b e  n y ú l .  Sze­

gényebb lett harminc forinttal.

M eg té rt a K o rs ó

A  m á s i k  p a r t o n  a  k á r t y a ­
s z a l o n j á r ó l  m á r - m á r  h í r h e d t  
D u n a k o r z ó b a n  s z o k a t l a n  c s e n d  

f o g a d .  A  n a g y  t e r e m b e n ,  a  f a ­
n a t i k u s  k á r t y á s o k  M e k k á j á ­
b a n  e g y  l é l e k  s i n c s .  

f —  Július elsejével megszűnt 
a kártya nálunk  —  r a g y o g  a z  
ö r ö m t ő l  a z  ü z l e t v e z e t ő n ő .  —  
Kérem, a kártya züllesztette 
le a kávéházat. Délután  2  órá­
tól éjfélig mindennap csak a 
rom i ment. Nem fillérekbe  . . .  
A z o k  a  v e n d é g e k ,  a k i k  f e k e t é ­
r e ,  v a g y  e g y  p o h á r  v e r m u t r a  

j ö t t e k  b e ,  l e ü l n i  s e m  t u d t a k .  
D e  e n n e k  m á r  v é g e .  A  kártya­
szalont átépítjük, presszó lesz.

T a v a l y  a  L i g e t b e n  s o k  k á r ­
t y á s t  l á t t u n k .  M o s t  egyet sem. 
A  p a d o k o n  s a k k o z n a k .  M e g j a ­
v u l t  a  L i g e t ?  M á r  k i f e l é  j ö ­

j j  v ü n k ,  a m i k o r  a  b o k r o k  k ö z ö t t  
i  h á r o m  c s i k ó f r i z u r á s ,  t a r k a i n -  
I  g e s  i f j ú r a  a k a d u n k .  Dominóz­

nak. A k k o r  f e j e z t é k  b e  a  j á t s z ­
m á t  é s  a z  e g y i k  m á r  k e v e r i  i s ,  
ú j a b b  p a r t i r a  a  k ö v e k e t .

—  V á r j u n k  c s a k ,  h e r c e g e m  
—  c s a p  r á  a  m á s i k  k e t t ő  —  
b u k t á l .  Először a baksist.

A  „ h e r c e g ”  v á l l a t  v o n :
—  Van itt pénz. Kaptam a 

fatertól.
És ledob egy húszast. *■'

Apuka marad

A  V á r o s m a j o r n a k  i s  k á r t y á s  
h í r e  v o l t .  A  k ő a s z t a l o k n á l  t i ­
z e s  c s o p o r t o k b a n  j á t s z o t t á k  a  
f e r b l i t ,  u l t i t ,  f á j e r t ,  h u s z o n ­
e g y e t .  I d e  i s  e l j ö t t ü n k ,  d e  k á r ­

t y á n a k  n y o m á t  s e m  l á t t u k .  A  
j e g e n y e f á k  a l a t t  ö t - h a t  p á r  
s a k k o z i k .

A z  ú t o n  s z á l a s  r e n d ő r t i z e d e s  
s é t á l ,  ő t  k é r d e z z ü k .  M o s o l y o g .

—  Itt már nincs kártya, 
nincs hazárdjáték. Tavasz óta 
egész nap őrszem jár a park­
ban. Nem akarunk a kerület­
ben kártyabarlangot  — ■  n i n c s  
is.

U t o l s ó  u t u n k  a z  ú j p e s t i  r a k ­
p a r t .  A  D r á v a  é s  a  N é p f ü r d ő  
u t c a  s a r k á n ,  a  k a v i c s k o t r ó  
m e l l e t t i  g i z - g a z o s  t e l k e n  2 0 —  

2 5  e m b e r  ü l d ö g é l .  T e r m é s k ö ­
v e k e n .  H ű v ö s  D u n a - s z é l  b o r ­
z o l j a  a  h a j a t ,  e m e l g e t i  a  z s í r o s ,  

a g ' y o n f o g d o s o t t  k á r t y á t ,  d e  e z  
l á t h a t ó a n  s e n k i t  s e m  z a v a r .  
N é g y  c s o p o r t  i s  j á t s z i k :  ultit, 
ferblit, rom it és snapszert. A  
köveken, a földön mindenütt 
pénz. E r r e  i s  j ö h e t n e  i d ő n k é n t  
e g y  r e n d ő r .

S ö t é t e d i k .  C o p f o s  k i s l á n y  
s z a l a d  á t  a z  ú t o n ,  s  a  f e r b l i z ő  
c s o p o r t h o z  t a r t .

—  G y e r e  v a c s o r á z n i ,  a p u k a .  
M á r  é h e s e k  v a g y u n k  . . .

D e  j ó  a  l a p j á r á s ,  é s  a p u k a  
m a r a d t .

B a l o g h  L á s z l ó /
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